
108 Humanities Journal Vol. 20 No. 1 (January-June 2013) 
 

 

การกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค าว่า ไป ในภาษาไทย 
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บทคัดย่อ 

บทความนี้น าเสนอการจ าแนกค าว่า ไป ที่เป็นค ากริยาและค าวิเศษณ์
ออกจากกันด้วยการวิเคราะห์วากยสัมพันธ์ของค าตามแนวทฤษฎีไวยากรณ์พึ่งพา-
ศัพทการก และศึกษากระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ที่เกิดขึ้นในค าว่า ไป 
ข้อมูลที่ใช้ในงานวิจัยนี้รวบรวมจากเอกสารประเภทนวนิยาย เรื่องส้ัน และนิตยสาร
ที่ตีพิมพ์ในช่วง พ.ศ.2489-2552 (สมัยรัชกาลที่ 5-ปัจจุบัน) 

 

ผลการวิจัยพบว่า ค าว่า ไป ที่เป็นค ากริยาและค าว่า ไป ที่เป็นค าวิเศษณ์ 
มีคุณสมบัติทางวากยสัมพันธ์และแสดงความหมายแตกต่างกัน ค ากริยา ไป มี
ความหมายแสดงการเคล่ือนที่ ในขณะที่ค าวิเศษณ์ ไป ปรากฏร่วมกับค ากริยา
ชนิดต่างๆ และแสดงความหมายแตกต่างกันตามชนิดของกริยาที่ปรากฏร่วม 
ค ากริยา ไป กลายเป็นค าวิเศษณ์ ไป ผ่านกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ 4 
กระบวนการ ได้แก่ การเกิดความหมายทั่วไป การสูญลักษณะของหมวดค าเดิม 
การแยกตัว และการขยายความหมายเชิงอุปลักษณ์ เส้นทางการกลายเป็นค า
ไวยากรณ์ของค าว่า ไป เริ่มจากกริยาแสดงการเคล่ือนที่ ไป กลายเป็นค าวิเศษณ์ 
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ไป โดยมีความหมายแสดงทิศทางก่อนเป็นอันดับแรก ต่อมาจึงมีความหมายแสดง
การณ์ลักษณะสมบูรณ์ ความหมายแสดงความต่อเนื่องของการกระท า และ
ความหมายในเชิงประเมินค่า ตามล าดับ ซึ่งความหมายที่แตกต่างกันนี้สะท้อนถึง
ทัศนคติของผู้ใช้ภาษาไทย จึงแสดงให้เห็นว่าทัศนคติของผู้พูดส่งผลต่อการใช้
ภาษา 

 

ผลสรุปความถี่ในการปรากฏของค าว่า ไป ในสมัยรัชกาลที่ 5 ถึงปัจจุบัน 
(พ.ศ.2552) พบว่า ค าวิเศษณ์ ไป มีความถี่ในการปรากฏสูงที่สุดในสมัยรัชกาลที่ 9 
จึงคาดการณ์ได้ว่าในอนาคตจะมีการใช้ค าวิเศษณ์ ไป มากขึ้นเรื่อยๆ ซึ่งเป็นไป
ตามกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ที่เกิดขึ้นอย่างต่อเนื่อง ค่อยเป็นค่อยไป 
และเป็นกระบวนการที่ยังไม่เสร็จสมบูรณ์ 
 

ค าส าคัญ: วากยสัมพันธ์ภาษาไทย; ไวยากรณ์พึ่งพาศัพทการก  
 
Abstract 

The aim of this study is to show the differences between the 
motion verb pay and the adverb pay based on Lexicase Dependency 
Grammar. In this research, data were collected from novels, short stories, 
and magazines published in 1946-2009 (King Rama V -VIIII). 

 

It is found that the adverb pay and the motion verb pay are 
different in their syntactic distributions and meanings. The verb pay 
indicates motion while the meaning of the adverb pay is governed by the 
regent verbs. It is also found that the grammaticalization of the word pay 
involves 4 mechanisms including generalization, decategorization, divergence 
and metaphorical extension. The historical development of pay began with 
the transition of motion verb pay to the adverb pay showing direction, 
showing perfective aspect, showing continuous action and showing 
speaker’s attitudes toward quantity or quality. The meaning of the adverb 
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pay also reflects Thai people’s attitude. Thus, speaker’s attitudes can affect 
language use. 

 

It is also found that the adverb pay is used at the highest 
percentage in present time (King Rama VIIII) compared with the usage 
during King Rama V - VIIII. Therefore, it is expected that the adverb pay 
will be used more and more in the future as a result of grammaticalization 
which is continuous, gradual and not yet incomplete. 
 

Keywords: Thai syntax; Lexicase Dependency Grammar 
 
1. บทน า 
 ผู้วิจัยสังเกตว่า ค าว่า ไป ในภาษาไทย มีทั้งค าว่า ไป ที่เป็นค ากริยา
แสดงการเคล่ือนที่ และค าว่า ไป ที่เป็นค าวิเศษณ์แสดงความหมายต่างๆ ดัง
ตัวอย่างต่อไปนี ้
 

1) หนูนาไปจากบ้าน 
2) เด็กๆ ไปโรงเรียน 

จากตัวอย่างข้างต้น ค ากริยา ไป มีความหมายแสดงการเคล่ือนที่ 
สามารถปรากฏร่วมกับบุพบทวลี จากบ้าน ดังตัวอย่างที่ 1) หรือปรากฏร่วมกับ
ค านามการกสถานที่ โรงเรียน ดังตัวอย่างที่ 2) ในขณะที่ค าวิเศษณ์ ไป จะปรากฏ
ร่วมกับค ากริยาเท่านั้น ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

 

3) เขาตายไปนานแล้ว 
4) มาเรียผอมไป 

ค าว่า ไป ในตัวอย่างที่ 3) และ 4) เป็นค าวิเศษณ์ ปรากฏหลังค ากริยา 
ได้แก่ ตาย และ ผอม ตามล าดับ โดยไม่จ าเป็นต้องมีค านามการกสถานที่และไม่
แสดงความหมายของการเคล่ือนที่ 
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เนื่องจากค ากริยา ไป และค าวิเศษณ์ ไป ปรากฏในโครงสร้างที่ไม่
เหมือนกันและแสดงความหมายแตกต่างกัน ผู้วิจัยจึงสันนิษฐานว่า ค าว่า ไป ผ่าน
การกลายเป็นค าไวยากรณ์ ท าให้ค ากริยา ไป กลายเป็นค าวิเศษณ์ ไป ดังนั้น 
ผู้วิจัยจึงต้องการทราบว่า ค ากริยา  ไป กลายเป็นค าวิเศษณ์ ไป โดยผ่าน
กระบวนการเปล่ียนแปลงในด้านใดบ้าง และการเปล่ียนแปลงนี้ส่งผลอย่างไร 

 

จากข้อสงสัยดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยจึงจัดท างานวิจัยชิ้นนี้ขึ้นเพื่อ
วิเคราะห์การเปล่ียนแปลงที่เกิดขึ้นในค าว่า ไป และศึกษากระบวนการกลายเป็น
ค าไวยากรณ์ ซึ่งเป็นกระบวนการเปล่ียนแปลงที่ส าคัญทางภาษาผ่านค าว่า ไป 
ตามแนวทฤษฎีไวยากรณ์พึ่งพา-ศัพทการก (Lexicase Dependency Grammar) 
พร้อมทั้งวิเคราะห์ความถี่ในการปรากฏของค าว่า ไป จากเอกสารสมัยรัชกาลที่ 5 
– ปัจจุบัน (พ.ศ.2552) เพื่อคาดการณ์แนวโน้มการใช้ภาษาในอนาคต  

 
2. งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

2.1 การศึกษากริยารอง ไป และ มา ในภาษาไทยของสุดา รังกุพันธุ์ 
(Rangkupan, 1992) 

 

สุดา รังกุพันธุ์ (Rangkupan, 1992) ศึกษาความหมายและการปรากฏ
ร่วมกับค ากริยาอื่นๆ ของค ากริยารอง ไป และ มา พบว่า ค ากริยาหลักที่สามารถ
ปรากฏหน้ากริยารอง ไป และ มา ได้แก่ ค ากริยาเกี่ยวกับการเคล่ือนที่ ค ากริยา
เกี่ยวกับการส่ือสาร ค ากริยาเกี่ยวกับการครอบครอง ค ากริยาเกี่ยวกับการเคล่ือนไหว
โดยตรงของอวัยวะและค ากริยาที่เกี่ยวข้องกับการมอง นอกจากนี้ค าว่า ไป ยัง
สามารถปรากฏหลังกริยาแสดงการประเมินค่า เช่น สวย อ้วน ดี เป็นต้น 

 

ในการศึกษาความหมาย พบว่า ค ากริยา ไป และ มา มีความหมาย
เกี่ยวกับพื้นที่ เวลา และจุดอ้างอิงของผู้พูด ในเชิงพื้นที่ ไป แสดงการเคล่ือนสู่
จุดหมายในทิศทางที่ห่างออกจากจุดอ้างอิงของผู้พูด ในขณะที่ มา แสดงการ
เคล่ือนสู่จุดหมายในทิศทางที่มุ่งเข้าสู่จุดอ้างอิงของผู้พูด ในเชิงเวลา ไป แสดงการ
มองเหตุการณ์ของผู้พูดว่าเหตุการณ์นั้นด าเนินเลยไปจากเวลาที่พูดและ มา แสดง
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การมองเหตุการณ์ของผู้พูดว่าเหตุการณ์นั้นด าเนินมาจนถึงเวลาที่พูด และเมื่อค า
ว่า ไป ปรากฏหลังกริยาแสดงการประเมินค่า จะมีความหมายแสดงถึงคุณค่าหรือ
ปริมาณที่เกินจากเกณฑ์ของผู้พูด  

 

การศึกษาค าว่า ไป และ มา ของสุดา รังกุพันธุ์ (Rangkupan, 1992) เป็น
งานวิจัยชิ้นแรกที่แสดงให้เห็นการแสดงความหมายและการปรากฏร่วมกับค ากริยา
อื่นๆ ของค าว่า ไป และ มา อย่างละเอียด อย่างไรก็ตาม การศึกษาค าว่า ไป และ 
มา ของสุดา รังกุพันธุ์ (Rangkupan, 1992) มุ่งเน้นการศึกษาความหมายของค าว่า 
ไป และ มา และพิจารณาค าว่า ไป และ มา ในฐานะกริยารองเท่านั้น จึงไม่ได้เสนอ
เกณฑ์ทางวากยสัมพันธ์ที่จะน ามาใช้ในการวิเคราะห์ชนิดค าของค าว่า ไป และ มา  

 

2.2 การศึกษาค ากริยาในภาษาไทยของกิติมา อินทรัมพรรย์ 
(Indrambarya, 1994) 

 

กิติมา อินทรัมพรรย์ (Indrambarya, 1994: 123-262) ศึกษาค ากริยาใน
ภาษาไทยตามแนวทฤษฏีไวยากรณ์พึ่งพา-ศัพทการก โดยใช้เกณฑ์การทดสอบ
ทางวากยสัมพันธ์ วิเคราะห์ว่าค าว่า ไป และ มา ในภาษาไทยเป็นค าพ้องเสียง มี
ด้วยกันทั้งส้ิน 5 ค า ดังนี้  

 

1. ไป1 และ มา1 เป็นอกรรมกริยา ที่สามารถปรากฏร่วมกับค าช่วยกริยา 
“ก าลัง” ได ้

  ตัวอย่าง   มาลีก าลังไป 
 

2. ไป2 และ มา2 เป็นอกรรมกริยาที่ตามด้วยบุพบทวลี 
  ตัวอย่าง  ปราโมทย์มาจากโรงเรียน  
 

3. ไป3 และ มา3 เป็นอกรรมกริยาที่ตามด้วยค านามการกสถานที่ 
  ตัวอย่าง  ปราโมทย์มาโรงเรียน  
 

4. ไป4 และ มา4 เป็นค ากริยาแสดงอาการที่ตามด้วยค ากริยา  
  ตัวอย่าง   นิดไปกินไอติม  
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5. ไป5 และ มา5 เป็นค าวิเศษณ์แสดงทิศทาง (path adverb) ท าหน้าที่
เป็นค าวิเศษณ์ปรากฏร่วมกับอกรรมกริยา เช่น เดิน กลับ วิ่ง ร้องไห้ เป็นต้น โดย
ค าวิเศษณ์ ไป5 และ มา5 สามารถแสดงความหมายต่างๆ ดังนี ้

 

 5.1 ความหมายแสดงทิศทาง (Direction in space) เมื่อปรากฏร่วมกับ
กริยาแสดงการเคล่ือนที่ เช่น เดิน วิ่ง หรือกริยาแสดงการถ่ายทอดข้อมูลหรือ
เคล่ือนย้ายวัตถุ เช่น บอก และ ขึ้น ตัวอย่างเช่น พ่อกลับมาแล้ว 

 

 5.2 ความหมายเชิงประเมินค่า (Degree of state) เมื่อปรากฏร่วมกับ
ค ากริยาแสดงสภาพหรือคุณลักษณะ เช่น อ้วน ดี โดยค าวิเศษณ์ ไป แสดงถึง
ปริมาณที่เกินจากเกณฑ์ที่ผู้พูดตั้งไว้ ตัวอย่างเช่น ไรรัตน์ผอมไป 

 

 5.3 ความหมายเกี่ยวกับเวลา (Time scale direction) ค าวิเศษณ์ ไป 
และ มา มีความหมายแสดงการณ์ลักษณะสมบูรณ์หรือช่วงเวลาของการกระท า 
เมื่อปรากฏร่วมกับค ากริยาที่มีความหมายเกี่ยวกับระยะเวลา ตัวอย่างเช่น หมาตัว
นั้นตายไปแล้ว 

 

การจ าแนกชนิดค าของค าว่า ไป และ มา จากการศึกษาของกิติมา 
อินทรัมพรรย์ (Indrambarya, 1994) ใช้เกณฑ์ทางวากยสัมพันธ์ตามแนวทฤษฎี
ไวยากรณ์พึ่งพา-ศัพทการก เช่นเดียวกันกับการระบุชนิดค าของค าว่า ไป ใน
งานวิจัยนี้ อย่างไรก็ตาม การศึกษาค าว่า ไป ในงานวิจัยของกิติมา อินทรัมพรรย์ 
(Indrambarya, 1994) ยังไม่ได้มีการวิเคราะห์การกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค าว่า 
ไป ที่ท าให้ค ากริยา ไป กลายเป็นค าวิเศษณ์ ไป ซึ่งผู้วิจัยจะกล่าวถึงในงานวิจัยนี้ 

 

2.3 การศึกษาค าว่า ชอบ ในภาษาไทย ของกานดาภร เจริญกิตบวร 
(Jaroenkitboworn, 2009) 
 

กานดาภร เจริญกิตบวร (Jaroenkitboworn, 2009) ศึกษาแรงผลักทาง 
วัจนปฏิบัติศาสตร์ที่มีผลต่อค าว่า ชอบ ในภาษาไทย พบว่า ค าว่า ชอบ ในภาษาไทย 
สามารถแสดงความหมายที่แตกต่างกันสามความหมาย ได้แก่ “ถูกต้อง” (to be 
right) “รู้สึกชอบ” (to like) และ “มักจะ” (often) ซึ่งการแสดงความหมายของค าว่า 
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ชอบ นี้ มีความเกี่ยวข้องเชื่อมโยงกัน จึงแสดงให้เห็นแรงผลักทางวัจนปฏิบัติ
ศาสตร์ ซึ่งเกี่ยวข้องกับทัศนคติ เจตนารมณ์ ความคิดเห็น พฤติกรรม และบรรทัด
ฐานทางสังคมของผู้พูดที่มีผลต่อการเปล่ียนแปลงของค าในภาษา 

 

กานดาภร เจริญกิตบวร (Jaroenkitboworn, 2009: 75-82) อธิบายเกี่ยวกับ
แรงผลักทางวัจนปฏิบัติศาสตร์ที่มีผลต่อค าว่า ชอบ ว่า เมื่อเรามีความเห็นว่าการ
กระท านั้นชอบ “ถูกต้อง” (to be right) ก็จะแสดงออกถึงความเห็นพ้องต้องกัน ซึ่ง
เกิดจากทัศนคติเชิงบวก และเมื่อใช้ค าว่า ชอบ “ถูกต้อง” (to be right) แสดง
ความเห็นด้วย ซึ่งเป็นทัศนคติในเชิงบวกซ้ าๆ ความรู้สึกในเชิงบวกก็มากขึ้น
เรื่อยๆ จนพัฒนาไปสู่การชอบ “รู้สึกชอบ” (to like) “รัก” (to love) และมีความสุข
กับส่ิงที่ท า (to enjoy) และเมื่อเกิดความรู้สึกชอบ รัก หรือมีความสุขกับส่ิงที่ท า (to 
enjoy) ก็จะกระตุ้นให้เราท าส่ิงนั้นซ้ าๆ จนกลายเป็นนิสัยหรือพฤติกรรม ซึ่งการ
แสดงพฤติกรรมมีองค์ประกอบทางความหมาย ได้แก่ [นิสัย] และ [การท าซ้ าๆ] จึง
น าไปสู่ความหมายของค าว่า ชอบ “มักจะ” (often) ค าว่า ชอบ ผ่านการกลายเป็น
ค าไวยากรณ์ จากค ากริยา ชอบ “รู้สึกชอบ” (to like) กลายเป็นค าวิเศษณ์ ชอบ  
“มักจะ” (often) โดยเกิดการจางลงทางความหมาย (bleaching) ซึ่งปัจจัยส าคัญที่
ท าให้ค าว่า ชอบ กลายเป็นค าไวยากรณ์ ได้แก่ แรงผลักทางวัจนปฏิบัติศาสตร์ ซึ่ง
ประกอบด้วยทัศนคติและความคิดเห็นของผู้พูด ประกอบกับปริบทในการใช้ภาษา 
งานวิจัยชิ้นนี้จึงแสดงให้เห็นว่าทัศนคติและความคิดเห็นของผู้พูดเป็นปัจจัยส าคัญ
ประการหนึ่งที่ท าให้ค าๆ หนึ่งกลายเป็นค าไวยากรณ์ 
 
3. การทดสอบชนิดค าตามต าแหน่งที่ปรากฏ  

การทดสอบชนิดค าตามต าแหน่งที่ปรากฏ เป็นเกณฑ์การทดสอบทาง
วากยสัมพันธ์ที่ใช้แยกค าชนิดต่างๆ ออกจากกัน ซึ่งสามารถท าได้หลายวิธี ในที่นี้
จะกล่าวถึงเฉพาะเกณฑ์การทดสอบค ากริยา ที่ใช้จ าแนกค าว่า ไป ที่เป็นค ากริยา
และค าวิเศษณ์ออกจากกัน ซึ่งประกอบด้วย 1. การปรากฏร่วมกับค าแสดงการปฏิเสธ 
“ไม่” 2. การปรากฏร่วมกับค าสันธาน “และ” 3. การแทนที่ด้วยค าว่า “เสด็จพระราช
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ด าเนิน” 4. การใช้เป็นค าตอบแบบส้ันของค าถามแบบตอบรับ-ปฏิเสธ และ 5. การ
ปรากฏร่วมกับค านามการกสถานที่ ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
 

3.1 การปรากฏร่วมกับค าแสดงการปฏิเสธ “ไม่” 
อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ (2553: 46) วิเคราะห์ว่า ค ากริยา คือ ค าที่ปรากฏ

หลังค าว่า ไม่ ได้ เช่นค าว่า เดิน ชอบ สวย เข้าใจ พัฒนา เป็นค ากริยา เน่ืองจาก
สามารถปรากฏร่วมกับค าว่า ไม่ ได้ ได้แก่ ไม่เดิน ไม่ชอบ ไม่สวย ไม่เข้าใจ ไม่
พัฒนา ในขณะที่ค าชนิดอื่นๆ ไม่สามารถปรากฏร่วมกับค าว่า ไม่ ได ้

 

3.2 การปรากฏร่วมกับค าสันธาน “และ”  
ผู้วิจัยพบว่า ค าชนิดเดียวกันจะสามารถใช้ค าสันธาน “และ” เชื่อมกันได้ 

ดังนั้น หากสามารถใช้ค าสันธาน “และ” เชื่อมระหว่างค ากริยาและค าที่สงสัยได้ แสดง
ว่าค าที่ต้องการทดสอบนั้นเป็นค ากริยา ดังตัวอย่าง 

 

5) น้อยเดินกินไอติม 
 น้อยเดินและกินไอติม 

จากตัวอย่างข้างต้น ค าว่า กิน ในตัวอย่างที่ 5) ปรากฏหลังกริยาแสดง
การเคล่ือนที่ เดิน จะเห็นได้ว่าเราสามารถใช้ค าสันธาน “และ” เชื่อมระหว่างค ากริยา 
เดิน และค าว่า กิน ได้ ดังนั้น ค าว่า กิน จึงเป็นค ากริยาเช่นเดียวกันกับค าว่า เดิน 

  

3.3 การแทนที่ด้วยค าว่า “เสด็จพระราชด าเนิน”  
สุปรียา วิลาวรรณ (Wilawan, 1993: 92-93) แสดงให้เห็นว่า ค าว่า ไป ที่

เป็นค ากริยาแสดงการเคล่ือนที่ จะสามารถใช้ค าว่า “เสด็จพระราชด าเนิน” ซึ่งเป็น
ค าราชาศัพท์ที่มีความหมายเดียวกันกับค าว่า ไป แทนที่ได้ โดยไม่ท าให้ความหมาย
เปล่ียน ดังนี้  

 

6) ภาษาทั่วไป: เจ้าหญิงไป 
 ราชาศัพท์: เจ้าหญิงเสด็จพระราชด าเนิน 

 

3.4 การใช้เป็นค าตอบแบบสั้นของค าถามแบบตอบรับ-ปฏิเสธ 
กิติมา อินทรัมพรรย์ (Indrambarya, 2009: 7) วิเคราะห์ว่า ค ากริยา 

สามารถใช้เป็นค าตอบแบบส้ันของค าถามแบบตอบรับ-ปฏิเสธได้ ในขณะที่ค าชนิด
อื่นๆ ไม่สามารถท าได้ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
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7)  ค าถาม: หนังสืออยู่บนโต๊ะหรือเปล่า? 
 ค าตอบ: อยู่  
 ค าตอบ: *บน 

จากตัวอย่างข้างต้น ค าว่า อยู่ ในตัวอย่างที่ 7) เป็นค ากริยา สามารถใช้
เป็นค าตอบแบบส้ันของประโยคค าถามแบบตอบรับ-ปฏิเสธได้ ในขณะที่ค าว่า บน 
ในตัวอย่างที่ 7) เป็นค าบุพบท และไม่สามารถใช้เป็นค าตอบของค าถามแบบ  
ตอบรับ-ปฏิเสธได้  

 

3.5 การปรากฏร่วมกับค านามการกสถานที่ 
 สุปรียา วิลาวัณย์ (Wilawan, 1993: 91-92) ระบุว่า ค าว่า ไป และ มา ที่
เป็นค ากริยาจะปรากฏร่วมกับค านามการกสถานที่ได้ ในขณะที่ค าว่า ไป และ มา 
ที่เป็นค าวิเศษณ์จะไม่สามารถปรากฏร่วมกับค านามการกสถานที่ได้ ดังตัวอย่าง
ต่อไปนี้ 
 

8)  พวกฝรั่งไปโรงแรม 
9) *เขาผอมไปโรงแรม 

 จากการทดสอบข้างต้น ค าว่า ไป ในตัวอย่างที่ 8) เป็นค ากริยาแสดงการ
เคล่ือนที่ สามารถปรากฏร่วมกับค านามการกสถานที่ โรงแรม ได้ ในขณะที่ค าว่า 
ไป ในตัวอย่างที่ 9) เป็นค าวิเศษณ์ แสดงความหมายในเชิงประเมินค่า จึงไม่
สามารถปรากฏร่วมกับค านามการกสถานที่ได้ 

 
4. การกลายเป็นค าไวยากรณ์ (grammaticalization) 
 การกลายเป็นค าไวยากรณ์เป็นกระบวนการเปล่ียนแปลงที่ส าคัญใน
ภาษาซึ่งเกี่ยวข้องกับการเปล่ียนแปลงที่เกิดขึ้นในค าว่า ไป ผู้วิจัยจะกล่าวถึง
ความหมายของการกลายเป็นค าไวยากรณ์ และกระบวนการกลายเป็นค า
ไวยากรณ์ที่เกี่ยวข้องในงานวิจัยนี้ ดังต่อไปนี้ 
 

 
 



วารสารมนุษยศาสตร์ ปีท่ี 20 ฉบับท่ี 1 (มกราคม-มิถุนายน 2556) 117 
 

 

4.1 ความหมายของการกลายเป็นค าไวยากรณ์  
 Kurylowicz (1965: 52) Heine, Claudi และ Hünnemeyer (1991: 2) 
และ Lehmann (2002: 8) ให้ค าจ ากัดความการกลายเป็นค าไวยากรณ์ไว้คล้ายคลึง
กัน สรุปได้ว่า การกลายเป็นค าไวยากรณ์เป็นการที่ค าเนื้อหา ได้แก่ ค านามและ
ค ากริยา ได้ผ่านกระบวนการเปล่ียนแปลงทางภาษาจนกลายเป็นค าที่ท าหน้าที่
ทางไวยากรณ์ เช่น ค าวิเศษณ์และค าบุพบท เป็นต้น โดยการกลายเป็นค า
ไวยากรณ์ ไม่ได้เป็นการเปล่ียนแปลงจากค าหลักไปเป็นค าไวยากรณ์เท่านั้น แต่
ยังเป็นการเปล่ียนแปลงจากหน่วยที่ท าหน้าที่ทางไวยากรณ์น้อยไปเป็นหน่วยที่ท า
หน้าที่ทางไวยากรณ์มาก และเป็นการเปล่ียนแปลงที่เกิดขึ้นอย่างช้าๆ ค่อยเป็น
ค่อยไป 
 

4.2 กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ 
กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์เป็นกระบวนการเปล่ียนแปลงของค า

ทั้งในด้านวากยสัมพันธ์และอรรถศาสตร์ นักภาษาศาสตร์ได้กล่าวถึงกระบวนการ
กลายเป็นค าไวยากรณ์ในงานวิจัยต่างๆ ไว้หลายกระบวนการ ผู้วิจัยจะขอกล่าวถึง
เฉพาะกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ที่พบในงานวิจัยนี้ ได้แก่ การกลายเป็น
ค าไวยากรณ์ของ Hopper และ Traugott (1993) ซึ่งอธิบายเกี่ยวกับการเปล่ียนแปลง
ทางวากยสัมพันธ์ และการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของ Bybee, Perkins และ 
Pagliuca (1994) ซึ่งอธิบายเกี่ยวกับการเปล่ียนแปลงทางอรรถศาสตร์ ดังต่อไปนี้ 

 

 4.2.1 กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของ Hopper และ 
Traugott 

 Hopper และ Traugott (1993, 2003: 99 -124) ได้กล่าวถึงกระบวนการ
กลายเป็นค าไวยากรณ์ ซึ่งเป็นกระบวนการเปล่ียนแปลงแบบทิศทางเดียว ดังนี้ 

  

  1) การท าให้เกิดความหมายทั่วไป (generalization) คือ 
การที่ค าซึ่งแต่เดิมมีความซับซ้อนกลายเป็นค าที่มีความหมายทั่วไปมากขึ้น 
สามารถปรากฏในปริบทต่างๆ ได้มากขึ้น เช่น ค าว่า go เดิมเป็นค ากริยา มี



118 Humanities Journal Vol. 20 No. 1 (January-June 2013) 
 

 

ความหมายแสดงการเคล่ือนที่ ต่อมากลายเป็นค าช่วยกริยาที่ใช้แสดงอนาคต 
ได้แก ่to be going to 

 

  2) การสูญลักษณะของหมวดค าเดิม (decategorialization) 
คือ การที่ค าเนื้อหา ได้แก่ ค านามและค ากริยา ได้สูญเสียคุณสมบัติหรือหน้าที่ทาง
วากยสัมพันธ์เมื่อคร้ังเป็นค าเน้ือหา กลายเป็นค าที่มีคุณสมบัติของกลุ่มรอง ท า
หน้าที่ทางไวยากรณ์มากขึ้น เช่น ค าวิเศษณ์และค าบุพบท เป็นต้น 

 

  3) การแยกตัว (divergence) คือ การที่ค าหนึ่งค าแยกออก 
เป็นค าใหม่ 2 ค า ค าหนึ่งมีหน้าที่และความหมายเหมือนเดิม ส่วนอีกค ากลายเป็น
ค าที่มีหน้าที่ทางไวยากรณ์เพิ่มขึ้น เช่น ค าว่า “ekor” ในภาษามาเลย์ แยกออกเป็น 
2 ค า ได้แก่ “ekor” ที่เป็นค านามซึ่งมีอยู่เดิม กับ “ekor” ที่เป็นค าลักษณนามซึ่ง
เกิดขึ้นใหม่ 

 

 4.2.2 กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของ Bybee, Perkins 
และ Pagliuca 

 Bybee, Perkins and Pagliuca (1994: 281-297) ได้อธิบายการ
เปล่ียนแปลงทางความหมายที่เกิดขึ้นในกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ ได้แก่ 
การขยายความหมายเชิงอุปลักษณ์ ซึ่งมีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 

 

  1) การขยายความหมายเชิงอุปลักษณ์ (metaphorical 
extension) เป็นการถ่ายโอนความหมาย โดยการเปรียบเทียบส่ิงที่อยู่คนละ
ขอบเขตกัน ได้แก่ การที่ค าซึ่งมีความหมายรูปธรรมข้ามขอบเขตไปเป็นค าที่มี
ความหมายนามธรรมเมื่อกลายเป็นค าไวยากรณ์ ซึ่ง Heine, Claudi และ 
Hünnemeyer (1991) จัดล าดับการมีความหมายนามธรรมของอุปลักษณ์จากน้อย
ไปมากไว้ ดังนี ้
 

Person > Object > Process > Space > Time > Quality 

มนุษย ์ > วัตถ ุ > 
กิจกรรม/
กระบวนการ 

> พื้นที่  > เวลา > คุณสมบัติ 
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จากการทบทวนวรรณกรรมเกี่ยวกับกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์
สามารถสรุปได้ว่ากระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์เป็นกระบวนการ
เปล่ียนแปลงที่ส าคัญในภาษา ค าที่ผ่านกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์จะมี
การเปล่ียนแปลงทั้งในด้านหน้าที่และความหมายของค า และกระบวนการดังกล่าว
เกิดขึ้นอย่างต่อเนื่องและค่อยเป็นค่อยไป นอกจากนี้ การศึกษาการกลายเป็นค า
ไวยากรณ์ของค าจะช่วยให้สามารถระบุชนิดค าได้อย่างชัดเจนมากยิ่งขึ้น 
 
5. ผลการวิจัย 

5.1 การจ าแนกค าวิเศษณ์ ไป จากค ากริยา ไป  
เนื่องจากในภาษาไทยมีทั้งค าว่า ไป ที่เป็นค ากริยา และค าว่า ไป ที่เป็น

ค าวิเศษณ์ ปรากฏในปริบทต่างๆ เราจึงต้องใช้เกณฑ์การทดสอบทางวากยสัมพันธ์ 
ได้แก่ การทดสอบชนิดค าตามต าแหน่งที่ปรากฏ ในการระบุชนิดค าของค าว่า ไป 
เพื่อจ าแนกค ากริยา ไป และค าวิเศษณ์ ไป ออกจากกัน ผลการทดสอบชนิดค า 
พบว่า ค ากริยา ไป และค าวิเศษณ์ ไป มีลักษณะทางวากยสัมพันธ์ที่แตกต่างกัน 
ดังต่อไปนี ้

 

 5.1.1 ค ากริยา ไป สามารถปรากฏร่วมกับค าแสดงการปฏิเสธ “ไม่” 
ได้ ในขณะที่ค าวิเศษณ์ ไป ไม่สามารถปรากฏร่วมกับค าแสดงการปฏิเสธ “ไม่” ได้ 
เช่น 

 ค ากริยา ไป ค าวิเศษณ์ ไป 
ตัวอย่าง พวกฝรั่งไม่ไปเมืองเรา  *เขาตายไม่ไปนานแล้ว 

 

 5.1.2 ค ากริยา ไป สามารถใช้ค าสันธาน “และ” เชื่อมกับค ากริยา
ข้างหน้าได้ ในขณะที่ค าวิเศษณ์ ไป ไม่สามารถใช้ค าสันธาน “และ” เชื่อมกับค ากริยา
ได ้ดังตัวอย่าง 

 ค ากริยา ไป ค าวิเศษณ์ ไป 
ตัวอย่าง หนูดีวิ่งไปบ้าน มาเรียผอมไป 
 หนูดีวิ่งและไปบ้าน *มาเรียผอมและไป 
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 5.1.3 ค ากริยา ไป สามารถใช้ค าว่า “เสด็จพระราชด าเนิน” แทนที่ได้ 
ในขณะที่ค าวิเศษณ์ ไป ไม่สามารถใช้ค าว่า “เสด็จพระราชด าเนิน” แทนที่ได้ ดัง
ตัวอย่าง  

 ค ากริยา ไป ค าวิเศษณ์ ไป 
ภาษาทั่วไป: เจ้าชายไป เจ้าหญิงมองไปบนท้องฟ้า 
ราชาศัพท์: เจ้ าชาย เสด็จพระราช

ด าเนิน 
*เจ้าหญิงทอดพระเนตรเสด็จ
พระราชด าเนิน 

 

 5.1.4 ค ากริยา ไป สามารถใช้เป็นค าตอบแบบส้ันของประโยค
ค าถามแบบตอบรับ- ปฏิเสธได้ ในขณะที่ค าวิเศษณ์ ไป ไม่สามารถใช้เป็นค าตอบ
แบบส้ันได ้ดังตัวอย่าง 

 ค ากริยา ไป ค าวิเศษณ์ ไป 
ค าถาม: หนูแดงไปโรงเรียนหรือเปล่า พวกเขาแสดงละครไปจนจบ

หรือเปล่า 
ค าตอบ: ไป *ไป 

 

 5.1.5 ค ากริยา ไป สามารถปรากฏร่วมกับค านามการกสถานที่ได้ 
ในขณะที่ค าวิเศษณ์ ไป ไม่สามารถปรากฏร่วมกับค านามการกสถานที่ได้ ดัง
ตัวอย่าง 

 ค ากริยา ไป ค าวิเศษณ์ ไป 
ตัวอย่าง คุณยายไปบ้าน *มาเรียผอมไปบ้าน 

 

 5.2 ความหมายของค าวิเศษณ์ ไป 
 นอกจากการมีคุณลักษณะทางวากยสัมพันธ์ที่แตกต่างกันแล้ว ผู้วิจัยยัง
พบว่าค ากริยา ไป และค าวิเศษณ์ ไป แสดงความหมายแตกต่างกัน โดยค าวิเศษณ์ 
ไป ไม่ได้แสดงความหมายเกี่ยวกับการเคล่ือนที่อีกต่อไป และแสดงความหมาย
ตามกริยาที่ปรากฏร่วม ซึ่งการแสดงความหมายต่างๆ ของค าวิเศษณ์ ไป สะท้อน
ถึงทัศนคติและความคิดเห็นของผู้ใช้ภาษา ดังนี้ 
 



วารสารมนุษยศาสตร์ ปีท่ี 20 ฉบับท่ี 1 (มกราคม-มิถุนายน 2556) 121 
 

 

 5.2.1 ค าวิเศษณ์ ไป ให้ความหมายแสดงทิศทาง โดยแสดงทิศทาง
ในการกระท ากริยานั้นๆ ออกจากตัวผู้พูด เมื่อปรากฏหลังกริยาต่อไปนี้  

  1. กริยาการติดต่อส่ือสาร เช่น ตอบ บอก แจ้ง เขียน ใช้ เชิญ 
ตัวอย่างเช่น 

 10) ฉันตอบไปว่าสบายดี 
 

  2. กริยาการรับรู้ผ่านประสาทสัมผัสทั้งห้า เช่น เห็น มอง      
ได้ยิน ตัวอย่างเช่น 

 11) ไชยสิทธิ์มองไปบนท้องฟ้า 
 

  3. กริยาที่เกี่ยวกับการเคล่ือนไหว เช่น หัน ชี้ หมุน โบกมือ 
พยักหน้า ตัวอย่างเช่น 

 12) เจ้านายโจรหันหน้าไปทางทหาร 
 

  4. กริยาที่เกี่ยวกับการส่งมอบหรือรับมอบ เช่น ได้ ซ้ือ ขาย 
ให้ คืน ตัวอย่างเช่น 

 13) ลูกค้าซื้อของไปหลายชิ้น 
 

  การที่ค าว่า ไป ซึ่งจากเดิมมีความหมายแสดงการเคล่ือนที่
เพียงอย่างเดียว มีความหมายแสดงทิศทางเพิ่มขึ้นมา แสดงให้เห็นทัศนคติของ   
ผู้พูดที่มองว่า นอกจากการแสดงการเคล่ือนที่ออกจากจุดตั้งต้นของมนุษย์แล้ว   
ค าว่า ไป ยังสามารถใช้แสดงการเคล่ือนที่ออกจากจุดตั้งต้นของส่ิงอื่นๆ ด้วย 
ได้แก่ การเคล่ือนไหวอวัยวะไปในทิศทางที่ออกจากตัวผู้พูด เช่น มองไป หันหน้า
ไป หรือใช้กับค าพูด ซึ่งเป็นส่ิงที่ออกจากตัวเราไปยังผู้อื่น เช่น บอกไป ตอบไป 
และใช้กับส่ิงของที่ถูกน าออกจากจุดตั้งต้นไปยังที่อื่น เช่น ซื้อของไป เป็นต้น 
นอกจากนี้ ยังพบว่าค าวิเศษณ์ ไป ที่มีความหมายแสดงทิศทาง สามารถปรากฏ
ร่วมกับค านามการกสถานที่ได้เช่นเดียวกับค ากริยา ไป จึงแสดงให้เห็นความหมาย
ในเชิงพื้นที่ของค าว่า ไป ซึ่งยังคงปรากฏอยู่อย่างชัดเจน 
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 5.2.2 ค าวิเศษณ์ ไป แสดงการณ์ลักษณะสมบูรณ์ เมื่อปรากฏหลัง
กริยาที่แสดงการกระท าที่ส าเร็จหรือเสร็จส้ินสมบูรณ์แล้ว (telic verbs) เช่น จัดการ 
เลิกล้ม แต่งงาน พ่ายแพ้ เผลอ ตาย สลบ ป่วย เมา ตัวอย่างเช่น 

 14) เขาตายไปนานแล้ว 
 15) นุชรีแต่งงานไปเมื่อเดือนก่อน 
 

จากข้อมูลการปรากฏของค าว่า ไป ในสมัยรัชกาลที่ 5 – ปัจจุบัน 
(พ.ศ.2552) พบว่า ค าวิเศษณ์ ไป ที่มีความหมายแสดงการณ์ลักษณะสมบูรณ์ 
มักจะปรากฏร่วมกับค าบ่งชี้เวลา เช่น ค าวิเศษณ์ แล้ว หรือค าที่แสดงช่วงเวลาใน
อดีต เช่น สามวันก่อน เมื่อวานนี้ ปีที่แล้ว เป็นต้น ซึ่งการใช้ค าวิเศษณ์ ไป แสดง
การณ์ลักษณะสมบูรณ์ มาจากทัศนคติของผู้พูดที่มองว่าเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นจน
เสร็จสมบูรณ์เป็นการเคล่ือนที่ในเชิงเวลาซึ่งด าเนินจากจุดเริ่มต้นจนน าไปสู่
เหตุการณ์ที่เสร็จส้ินสมบูรณ์แล้วในขณะที่พูด อย่างไรก็ตาม เมื่อค าวิเศษณ์  ไป 
ปรากฏหลังกริยาที่แสดงการกระท าที่ส าเร็จหรือเสร็จส้ินสมบูรณ์ โดยไม่มีค า
วิเศษณ์ แล้ว หรือค าที่แสดงช่วงเวลาในอดีตปรากฏอยู่ด้วยจะเป็นเพียงการแสดง
การคาดการณ์ของผู้พูดว่าเหตุการณ์นั้นจะเสร็จสมบูรณ์ ดังตัวอย่าง  

 16) โกหกคนอื่นจนเคยตัวแบบนี้ ตายไปคงตกนรก  
 

จากตัวอย่างที่ 16) เราสามารถตีความได้ว่า เหตุการณ์ที่ถูกกล่าว
อ้างถึง ได้แก่ การตาย ยังไม่ได้เกิดขึ้นและเสร็จสมบูรณ์ในขณะที่พูด ค าวิเศษณ์ 
ไป ในที่นี้ จึงเป็นเพียงการแสดงการคาดการณ์ของผู้พูดที่คาดว่าเหตุการณ์ การ
ตาย จะเสร็จส้ินสมบูรณ์ในเวลาใดเวลาหนึ่งในอนาคต จึงแสดงให้เห็นว่าผู้พูดใช้ค า
วิเศษณ์ ไป แสดงการณ์ลักษณะสมบูรณ์เพื่อแสดงการเคล่ือนที่ของเวลาซึ่งด าเนิน
ไปยังจุดจบ ทั้งกับเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นแล้วและเหตุการณ์ที่ยังไม่ได้เกิดขึ้น โดยเป็น
การมองไปที่จุดจบของเหตุการณ์เท่านั้น 

 

 5.2.3 ค าวิเศษณ์ ไป แสดงความต่อเนื่องของการกระท า เมื่อปรากฏ
หลังกริยาที่แสดงการกระท าที่ยังไม่เสร็จสมบูรณ์ หรือกริยาที่เกี่ยวกับการท า
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กิจกรรมต่างๆ (atelic verbs) เช่น เล่นละคร แต่งหน้า ท างานบ้าน อ่านหนังสือ   
ฟังเพลง ตัวอย่างเช่น 

 17) ข้าพเจ้าเล่นละครไปจนจบ 
 18) นริศราฟังเพลงไป ท างานไป 

 

 จากข้อมูลการปรากฏของค าว่า ไป ในสมัยรัชกาลที่ 5 – ปัจจุบัน 
(พ.ศ.2552) พบว่า ค าวิเศษณ์ ไป ที่มีความหมายแสดงความต่อเนื่องของการ
กระท า ซึ่งปรากฏหลังกริยาที่แสดงการกระท าที่ยังไม่เสร็จสมบูรณ์ หรือกริยาที่
เกี่ยวกับการท ากิจกรรมต่างๆ มักจะปรากฏร่วมกับกริยาวลีสองเหตุการณ์ และใช้
ค าว่า ไป ปรากฏหลังค ากริยาซ้ ากันสองครั้ง เพื่อบ่งชี้ว่าทั้งสองเหตุการณ์เกิดขึ้น
พร้อมกัน แสดงให้เห็นความต่อเนื่องของการกระท าหรือแสดงให้เห็นการกระท าที่
ก าลังด าเนินอยู่ในขณะที่พูด การที่ค าวิเศษณ์ ไป มีความหมายแสดงความต่อเนื่อง
ของการกระท าซึ่งเป็นการแสดงความหมายในเชิงเวลา แสดงให้เห็นทัศนคติของ  
ผู้พูดที่มองว่าเหตุการณ์ที่ก าลังเกิดขึ้นน้ันจะด าเนินต่อไปจากเวลาที่พูด ซ่ึงเป็น
การเคล่ือนที่ในเชิงเวลา จากจุดตั้งต้นซึ่งเป็นเวลาในขณะที่พูดไปยังเวลาในอนาคต 
 

 5.2.4 ค าวิเศษณ์ ไป มีความหมายในเชิงประเมินค่า โดยแสดง
ปริมาณหรือคุณค่าที่เกินไปจากมาตรฐานของผู้พูด เมื่อปรากฏหลังค ากริยาแสดง
สภาพ (stative verbs) เช่น อ้วน ผอม ด า ขาว ดี เลว ตัวอย่างเช่น 

 19) มาเรียผอมไป 
 

 จากตัวอย่างข้างต้น ค าว่า ผอม เป็นค ากริยาแสดงสภาพหรือสภาวะ 
ซึ่งไม่ใช่ส่ิงที่เคล่ือนที่ได้ แต่เปล่ียนแปลงได้ตามกาลเวลา การใช้ค าวิเศษณ์ ไป 
ร่วมกับค ากริยาแสดงสภาพ (stative verbs) เพื่อแสดงความหมายในเชิงประเมิน
ค่า จึงแสดงให้เห็นทัศนคติของผู้พูดที่มองว่าสภาพหรือสภาวะใดสภาวะหนึ่ง
เคล่ือนที่ไปเกินจากจุดมาตรฐานของผู้พูด โดยผู้พูดยึดเอาทัศนคติของตัวเองเป็น
ที่ตั้ง และใช้ค าวิเศษณ์ ไป ในเชิงประเมินค่าเพื่อแสดงอัตตา (subjective) 
 

 เนื่องจากค าว่า ไป แสดงความหมายแตกต่างกันตามชนิดของกริยา
ที่ปรากฏร่วม ค าวิเศษณ์ ไป ที่ปรากฏร่วมกับกริยาชนิดต่างๆ และมีความหมาย
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แตกต่างกันจึงเป็นค า  ๆเดียวกันที่ปรากฏในปริบทที่แตกต่างกัน ซึ่งผลการวิเคราะห์นี้
สอดคล้องกับการวิเคราะห์ของกิติมา อินทรัมพรรย์ (Indrambarya, 1994) จากการ
วิเคราะห์การแสดงความหมายต่างๆ ของค าวิเศษณ์ ไป ข้างต้น แสดงให้เห็นว่า
ความรู้สึกนึกคิดและทัศนคติของผู้ใช้ภาษาไทยส่งผลต่อการขยายความหมายของ
ค าว่า ไป ซึ่งผลการวิเคราะห์นี้ตรงกับแนวคิดของ Traugott (1982) และผลการวิจัย
ของกานดาภร เจริญกิตบวร (Jaroenkitboworn, 2009)  
 

 การที่ในภาษาไทยมีทั้งค าว่า ไป ที่เป็นค ากริยาและค าว่า ไป ที่เป็น
ค าวิเศษณ์นั้น แสดงให้เห็นว่าค าว่า ไป เกิดการเปล่ียนแปลงทางวากยสัมพันธ์และ
อรรถศาสตร์ จากการวิเคราะห์พบว่า ค ากริยาแสดงการเคล่ือนที่ ไป กลายเป็นค า
วิเศษณ์ ไป ผ่านกระบวนการเปล่ียนแปลงต่างๆ ที่เกิดขึ้นในการกลายเป็นค า
ไวยากรณ์ ซึ่งจะได้กล่าวถึงต่อไป  
 

 5.3 กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค าว่า ไป 
 กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ที่เกิดขึ้นใน ค าว่า ไป ประกอบไป
ด้วยการเปล่ียนแปลงทั้งในด้านโครงสร้างและความหมาย ดังต่อไปนี้ 
 

  5.3.1 การเกิดความหมายทั่วไป (generalization)  
  จากการวิเคราะห์พบว่า ค าว่า ไป ซึ่งแต่เดิมเป็นค ากริยา ปรากฏได้
เฉพาะกับค ากริยาแสดงการเคล่ือนที่เช่น เดิน วิ่ง ก้าว และมีความหมายแสดงการ
เคล่ือนที่เท่านั้น ตัวอย่างเช่น มาลีเดินไป เมื่อกลายเป็นค าวิเศษณ์ ไป สามารถ
ปรากฏร่วมกับค ากริยาชนิดต่างๆ ได้หลากหลายขึ้น แสดงให้เห็นว่าค าว่า ไป มี
ความหมายทั่วไปมากขึ้น โดยค าวิเศษณ์ ไป ไม่แสดงความหมายของการเคล่ือนที่ 
มีความหมายเหลือเพียงแสดงทิศทางในการท ากริยา เช่น ไชยสิทธิ์มองไปบนท้องฟ้า 
แสดงการณ์ลักษณะสมบูรณ์ เช่น เขาตายไปนานแล้ว แสดงความต่อเนื่องของการ
กระท า เช่น นริศราฟังเพลงไป ท างานไป และแสดงการประเมินค่า เช่น มาเรีย
ผอมไป  
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  5.3.2 การสูญลักษณะของหมวดค าเดิม (decategorialization)  
  ค าว่า ไป ได้สูญเสียคุณสมบัติทางวากยสัมพันธ์ของค ากริยา ซึ่ง
เป็นหมวดค าเดิมเมื่อกลายเป็นค าวิเศษณ์ จะเห็นได้จากผลการทดสอบค าว่า ไป 
ด้วยเกณฑ์การทดสอบชนิดค าตามต าแหน่งที่ปรากฏ โดยค าวิเศษณ์ ไป ไม่มี
คุณสมบัติทางวากยสัมพันธ์ของค ากริยา เนื่องจากไม่สามารถปรากฏร่วมกับค า
แสดงการปฏิเสธ “ไม่” ได้ ไม่สามารถใช้ค าสันธาน “และ” เชื่อมกับค ากริยาข้างหน้า
ได ้ไม่สามารถใช้ค าว่า “เสด็จพระราชด าเนิน” แทนที่ได้ ไม่สามารถใช้เป็นค าตอบ
แบบส้ันของประโยคค าถามแบบตอบรับ-ปฏิเสธได้ และไม่สามารถปรากฏร่วมกับ
ค านามการกสถานที่ได้  
   

  อย่างไรก็ตาม เมื่อค าว่า ไป ปรากฏหลังกริยากลุ่มหนึ่งซึ่งเป็นกริยา
แสดงการท าให้ส่ิงใดส่ิงหนึ่งเคล่ือนที่ เช่น เข็น ผลัก ลาก จูง จะสามารถปรากฏ
ร่วมกับค าแสดงการปฏิเสธ “ไม่” ได้ เช่น ประตูผลักไม่ไป รถเข็นไม่ไป เป็นต้น 
ดังนั้น ค าว่า ไป ที่ปรากฏหลังกริยากลุ่มนี้จึงยังคงเป็นค ากริยา แสดงให้เห็นว่า
กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ที่ท าให้ค ากริยา ไป กลายเป็นค าวิเศษณ์ ไป 
เป็นกระบวนการที่ยังไม่เสร็จสมบูรณ์ 
 

  5.3.3 การแยกตัว (divergence)  
  กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ท าให้ค าว่า ไป แยกออกเป็น 2 
ค า ค าหนึ่งมีหน้าที่และความหมายเหมือนเดิม ได้แก่ ค าว่า ไป ที่เป็นค ากริยา
แสดงการเคล่ือนที่ซึ่งมีอยู่เดิม เช่น แม่ไปบ้าน ส่วนอีกค ากลายเป็นค าที่มีหน้าที่
ทางไวยากรณ์เพิ่มขึ้น ได้แก่ ค าว่า ไป ที่เป็นค าวิเศษณ์ซึ่งเกิดขึ้นใหม่ เช่น วิภา
สลบไป  
  เมื่อน าค ากริยา ไป และค าวิเศษณ์ ไป ที่ปรากฏจากเอกสารต่างๆ 
ในสมัยรัชกาลที่ 5 - ปัจจุบัน (พ.ศ.2552) มาเปรียบเทียบกัน ผลปรากฏเป็นดังนี้ 
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รัชกาลที่ 
จ านวน (ร้อยละ) 

ค ากริยา ไป ค าวิเศษณ์ ไป 

5 65.44 34.56 

6 67.68 32.32 

7 69.68 30.32 

8 70.72 29.28 

9 56.76 43.24 

 
  จากข้อมูลการปรากฏของค าว่า ไป ในสมัยรัชกาลที่ 5 ถึงปัจจุบัน 
(พ.ศ. 2552) พบว่า ค ากริยา ไป ปรากฏมากที่สุดในสมัยรัชกาลที่ 8 คิดเป็นร้อยละ 
70.72 รองลงมาเป็นสมัยรัชกาลที่ 7 ร้อยละ 69.68 สมัยรัชกาลที่ 6 ร้อยละ 67.68 
สมัยรัชกาลที่ 5 ร้อยละ 65.44 และปรากฏน้อยที่สุดในสมัยรัชกาลที่ 9 ร้อยละ 
56.76 ในขณะที่ค าวิเศษณ์ ไป ปรากฏมากที่สุดในสมัยรัชกาลที่ 9 คิดเป็นร้อยละ 
43.24 รองลงมาเป็นสมัยรัชกาลที่ 5 ร้อยละ 34.56 สมัยรัชกาลที่ 6 ร้อยละ 32.32 
สมัยรัชกาลที่ 7 ร้อยละ 30.32 และปรากฏน้อยที่สุดในสมัยรัชกาลที่ 8 ร้อยละ 
29.28  
 

  เมื่อเปรียบเทียบการปรากฏของค าว่า ไป ที่เป็นค ากริยาและค า
วิเศษณ์ ตั้งแต่สมัยรัชกาลที่ 5 - ปัจจุบัน (พ.ศ.2552) พบว่า ค ากริยา ไป ปรากฏ
มากกว่าค าวิเศษณ์ ไป ในทุกรัชกาล โดยในสมัยรัชกาลที่ 5 - รัชกาลที่ 8 ค ากริยา ไป 
มีแนวโน้มที่จะปรากฏเพิ่มขึ้น ในขณะที่ค าวิเศษณ์ ไป มีแนวโน้มที่จะปรากฏลดลง 
แตกต่างจากในรัชกาลปัจจุบัน (รัชกาลที่ 9) ซึ่งแม้ว่าค ากริยา ไป จะยังคงปรากฏ
มากกว่าค าวิเศษณ์ ไป แต่เป็นที่น่าสังเกตว่าค าวิเศษณ์ ไป ปรากฏมากที่สุดใน
รัชกาลปัจจุบัน โดยปรากฏมากกว่าค าวิเศษณ์ ไป ที่ปรากฏในรัชกาลอื่นๆ แสดง
ให้เห็นว่า ค าวิเศษณ์ ไป มีการใช้เพิ่มมากขึ้นในปัจจุบัน ในขณะที่ค ากริยาแสดง
การเคล่ือนที่ ไป มีการใช้น้อยลง การเปล่ียนแปลงนี้เป็นไปตามกระบวนการ
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กลายเป็นค าไวยากรณ์ ซึ่งค าเนื้อหาที่กลายไปเป็นค าไวยากรณ์จะมีการใช้เป็น
หมวดค าเดิมน้อยลง ในขณะที่ค าไวยากรณ์ซึ่งเป็นหมวดค าใหม่จะมีการใช้เพิ่มขึ้น 
 

  5.3.4 การขยายความหมายเชิงอุปลักษณ์  (metaphorical 
extension)  
  เมื่อน าค าวิเศษณ์ ไป ที่แสดงความหมายต่างๆ ตามชนิดของกริยา
ที่ปรากฏร่วม ซึ่งปรากฏในสมัยรัชกาลที่ 5 - ปัจจุบัน (พ.ศ.2552) มาเปรียบเทียบ
กัน พบว่า ค าว่า ไป เกิดการขยายความหมายเชิงอุปลักษณ์ ซึ่งเป็นกระบวนการ
เปล่ียนแปลงทางความหมายที่เกิดขึ้นในกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ ซึ่งมี
รายละเอียด ดังต่อไปนี้  

 

 
ค าวิเศษณ์ ไป 

จ านวนความถี่ (ร้อยละ) 

รัชกาลที่ 
5 

รัชกาลที่ 
6 

รัชกาลที่ 
7 

รัชกาลที่ 
8 

รัชกาลที่ 
9 

แสดงทิศทาง 14.76 16.16 15.16 18.42 24.82 
แสดงการณ์ลักษณะสมบูรณ์ 13.20 12.20 10.32 8.88 14.25 
แสดงความต่อเนื่อง 5.44 3.35 3.23 1.32 3.19 
แสดงการประเมินค่า 1.17 0.61 1.61 0.66 0.98 

 

  จากผลการสรุปความถี่ในการปรากฏของค าวิเศษณ์ ไป ตั้งแต่สมัย
รัชกาลที่ 5 - ปัจจุบัน พบว่า ค าวิเศษณ์ ไป ที่มีความหมายแสดงทิศทางปรากฏมาก 
ที่สุดในทุกรัชกาล รองลงมาเป็นค าวิเศษณ์ ไป ที่แสดงการณ์ลักษณะสมบูรณ์    
ถัดมาเป็นค าวิเศษณ์ ไป ที่แสดงความต่อเนื่องของการกระท า และค าวิเศษณ์ ไป 
ที่แสดงคุณค่าหรือปริมาณที่เกินจากมาตรฐานของผู้พูดปรากฏน้อยที่สุดในทุก
รัชกาล โดยการปรากฏของค าวิเศษณ์ ไป ในสมัยรัชกาลที่ 5 - ปัจจุบันสอดคล้อง
กับการเรียงล าดับการมีความหมายนามธรรมจากน้อยไปมากของ Heine, Claudi 
และ Hünnemeyer (1991) จึงแสดงให้เห็นการขยายความหมายเชิงอุปลักษณ์ ซึ่ง
ค าเนื้อหาขยายขอบเขตความหมายจากความหมายรูปธรรมไปสู่ความหมาย
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นามธรรม ได้แก่ มนุษย์ วัตถุ กิจกรรมหรือกระบวนการ พื้นที่ เวลา และคุณสมบัติ 
ตามล าดับ จากข้อมูลการปรากฏของค าวิเศษณ์ ไป สามารถวิเคราะห์การขยาย
ความหมายเชิงอุปลักษณ์ที่เกิดขึ้นในกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค าว่า 
ไป ได้ดังนี ้
 

ไป : Process > Space > Time > Quality 
 กริยา ไป > ค าวิเศษณ์ ไป 

แสดงทิศทาง 
> ค าวิเศษณ์ ไป 

แสดงการณ์ 
ลักษณะสมบูรณ์ 
และแสดงความ
ต่อเนื่อง  

> ค าวิเศษณ์ ไป 
แสดงการ 
ประเมินค่า  
 

 

  จากแผนภาพข้างต้น จะเห็นได้ว่า ค าว่า ไป ซึ่งแต่เดิมเป็นค ากริยา
แสดงการเคล่ือนที่เกิดการขยายความหมายเชิงอุปลักษณ์กลายเป็นค าวิเศษณ์ ไป 
ที่แสดงความหมายในเชิงพื้นที่ ความหมายในเชิงเวลา และความหมายในเชิง
คุณลักษณะ ตามล าดับ โดยเริ่มจากค าว่า ไป ที่เป็นค ากริยาแสดงการเคล่ือนที่ 
(Process/กิจกรรม) เช่น หนูดีไปบ้าน กลายเป็นค าวิเศษณ์ ไป ที่แสดงความหมาย
ต่างๆ ตามชนิดของกริยาที่ปรากฏร่วม ได้แก่ 
  1. ความหมายแสดงทิศทาง (Space/พื้นที่) เช่น 

 20) ไชยสิทธิ์มองไปบนท้องฟ้า  
  2. ความหมายแสดงการณ์ลักษณะสมบูรณ์ (Time/เวลา) เช่น 

 21) เขาตายไปนานแล้ว  
  3. ความหมายแสดงความต่อเนื่องของการกระท า (Time/เวลา) เช่น 

 22) นริศราฟังเพลงไป ท างานไป  
  4. ความหมายแสดงคุณค่าหรือปริมาณที่เกินจากมาตรฐานของ    
ผู้พูด (Quality/คุณสมบัติ) เช่น 

 23) มาเรียผอมไป  
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  การแสดงความหมายต่างๆ ของค าวิเศษณ์ ไป แสดงให้เห็นว่าค าว่า 
ไป เกิดการขยายความหมายเชิงอุปลักษณ์จากขอบเขตความหมายรูปธรรมไปสู่
ขอบเขตความหมายนามธรรม และยังแสดงให้เห็นถึงทัศนคติของผู้พูดซึ่งส่งผลต่อ
การขยายความหมายในเชิงอุปลักษณ์ของค าว่า ไป ดังนี ้
   

  1. ค าว่า ไป จากเดิมที่เป็นค ากริยาแสดงการเคล่ือนที่ของมนุษย์ 
ได้ขยายความหมายไปสู่การเคล่ือนที่ของอวัยวะในร่างกาย ค าพูดและส่ิงของ จน
ท าให้เกิดค าวิเศษณ์ ไป ที่มีความหมายแสดงทิศทาง ซึ่งเป็นการแสดงความหมาย
ในเชิงพื้นที่ แสดงให้เห็นทัศนคติของผู้พูดที่มองว่าอวัยวะในร่างกาย ค าพูดและ
ส่ิงของ สามารถเคล่ือนที่หรือถูกท าให้เคล่ือนที่ได้ โดยเปรียบการเคล่ือนที่ของส่ิง
อื่นๆ กับการเคล่ือนที่ของมนุษย์ 
 

  2. ความหมายของการเคล่ือนที่ในเชิงพื้นที่ได้ขยายไปสู่การ
เคล่ือนที่ในเชิงเวลา ท าให้เกิดค าวิเศษณ์ ไป ที่มีความหมายแสดงการณ์ลักษณะ
สมบูรณ์และความหมายแสดงความต่อเน่ืองของการกระท าตามล าดับ ซึ่งเกิดจาก
ทัศนคติของผู้พูดที่มองว่าเวลาเป็นส่ิงที่เคล่ือนที่ได้ โดยเปรียบการเคล่ือนที่ของ
เวลากับการเคล่ือนที่ของมนุษย์ ความหมายแสดงการณ์ลักษณะสมบูรณ์แสดงการ
เคล่ือนที่ของเวลา จากจุดเริ่มไปสู่จุดจบซึ่ งเสร็จส้ินสมบูรณ์แล้วในขณะที่พูด 
ในขณะที่ความหมายแสดงความต่อเนื่องของการกระท าแสดงการเคล่ือนที่ของเวลา 
จากจุดเริ่มต้นในปัจจุบันด าเนินต่อเนื่องไปยังอนาคต 
 

  3. ความหมายของการเคล่ือนที่ ในเชิงเวลาได้ขยายไปสู่การ
เคล่ือนที่ของสภาพหรือสภาวะ ซึ่งโดยปกติไม่ใช่ส่ิงที่เคล่ือนที่ได้ ท าให้เกิดค า
วิเศษณ์ ไป ที่มีความหมายในเชิงประเมินค่า ซึ่งเป็นการแสดงทัศนคติของผู้พูด 
กล่าวคือ ผู้พูดก าหนดมาตรฐานของตนไว้ในระดับหนึ่ง เมื่อพ้นจากระดับนั้น แสดง
ว่าสภาพหรือสภาวะนั้นไม่ได้อยู่ในจุดที่ผู้พูดคาดว่าควรจะเป็น ผู้พูดจึงมองว่า
สภาพหรือสภาวะนั้นเคล่ือนที่ออกห่างจากจุดมาตรฐานที่ผู้พูดก าหนดไว้ โดย
เปรียบการเคล่ือนที่ของสภาพหรือสภาวะกับการเคล่ือนที่ของมนุษย์ 
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  จากข้อมูลการปรากฏของค าว่า ไป จะเห็นได้ว่าความหมายต่างๆ 
ของค าวิเศษณ์ ไป สอดคล้องกับการเรียงล าดับการมีความหมายนามธรรมจาก
น้อยไปมาก ท าให้สามารถสรุปได้ว่า ค ากริยาแสดงการเคล่ือนที่ ไป กลายเป็นค า
วิเศษณ์ ไป ที่มีความหมายแสดงทิศทางก่อนเป็นอันดับแรก ต่อมาจึงมีความหมาย
แสดงการณ์ลักษณะสมบูรณ์ ความหมายแสดงความต่อเนื่องของการกระท า และ
ความหมายในเชิงประเมินค่า ตามล าดับ โดยค าวิเศษณ์ ไป ที่ปรากฏร่วมกับกริยา
ชนิดต่างๆ และมีความหมายแตกต่างกันเป็นค าๆ เดียวกันที่ปรากฏในปริบทที่
แตกต่างกัน  
 

  จากการวิเคราะห์กระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค าว่า ไป 
แสดงให้เห็นว่า เมื่อค าเนื้อหากลายเป็นค าไวยากรณ์จะเกิดการเปล่ียนแปลงทั้งใน
ด้านวากยสัมพันธ์และอรรถศาสตร์ ส่งผลให้ค าค านั้นปรากฏในปริบทอื่นๆ ได้มาก
ขึ้น และสามารถแสดงความหมายต่างๆ เพิ่มขึ้น นอกจากนี้ การเปล่ียนแปลงที่
เกิดขึ้นยังสะท้อนถึงความคิดและทัศนคติของผู้พูดหรือผู้ใช้ภาษา ซึ่งเป็นปัจจัย
หนึ่งที่ท าให้ภาษาเกิดการเปล่ียนแปลง 
 
6. สรุปผลการวิจัย 

การทดสอบชนิดค าตามต าแหน่งที่ปรากฏ แสดงให้เห็นว่าค าว่า ไป ที่
เป็นค ากริยาและค าว่า ไป ที่เป็นค าวิเศษณ์ มีคุณลักษณะทางวากยสัมพันธ์และ
แสดงความหมายแตกต่างกัน ในด้านวากยสัมพันธ์พบว่า ค ากริยา ไป สามารถ
ปรากฏร่วมกับค าแสดงการปฏิเสธ ไม่ ได้ สามารถใช้ค าสันธาน “และ” เชื่อมกับ
ค ากริยาข้างหน้าได้ สามารถใช้ค าว่า “เสด็จพระราชด าเนิน” แทนที่ได้ สามารถใช้
เป็นค าตอบแบบส้ันของค าถามแบบตอบรับ-ปฏิเสธได้ และสามารถปรากฏร่วมกับ
ค านามการกสถานที่ได้ ในขณะที่ค าวิเศษณ์ ไป ไม่สามารถท าได้ ในด้านอรรถศาสตร์ 
พบว่า ค ากริยา ไป มีความหมายแสดงการเคล่ือนที่ ในขณะที่ค าวิเศษณ์ ไป แสดง
ความหมายต่างๆ ตามกริยาที่ปรากฏร่วม  
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การวิเคราะห์การกลายเป็นค าไวยากรณ์ พบว่า ค ากริยา ไป กลายเป็นค า
วิเศษณ์ ไป ผ่านกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ 4 กระบวนการ ได้แก่ การเกิด
ความหมายทั่วไป การสูญลักษณะของหมวดค าเดิม การแยกตัว และการขยาย
ความหมายเชิงอุปลักษณ์ โดยเส้นทางการกลายเป็นค าไวยากรณ์ของค าว่า ไป 
เริ่มจากค ากริยาแสดงการเคล่ือนที่ ไป กลายเป็นค าวิเศษณ์ ไป ที่มีความหมาย
แสดงทิศทางก่อนเป็นอันดับแรก ต่อมาจึงมีความหมายแสดงการณ์ลักษณะ
สมบูรณ์ ความหมายแสดงความต่อเนื่องของการกระท า และความหมายในเชิง
ประเมินค่า ตามล าดับ ซึ่งความหมายที่แตกต่างกันนี้สะท้อนถึงทัศนคติของผู้ใช้
ภาษาไทย จึงแสดงให้เห็นว่าทัศนคติของผู้พูดส่งผลต่อการใช้ภาษา 

 

เมื่อเปรียบเทียบการปรากฏของค าว่า ไป ที่เป็นค ากริยาและค าวิเศษณ์ 
ตั้งแต่สมัยรัชกาลที่ 5-ปัจจุบัน (พ.ศ.2552) พบว่า ในสมัยรัชกาลที่ 5-รัชกาลที่ 8 
ค ากริยา ไป มีแนวโน้มที่จะปรากฏเพิ่มขึ้น ในขณะที่ค าวิเศษณ์ ไป มีแนวโน้มที่จะ
ปรากฏลดลง แตกต่างจากในรัชกาลที่ 9 ซึ่งแม้ว่าค ากริยา ไป จะยังคงปรากฏ
มากกว่าค าวิเศษณ์ ไป แต่เป็นที่น่าสังเกตว่าค าวิเศษณ์ ไป ปรากฏมากที่สุดใน
รัชกาลปัจจุบัน ดังนั้น ค าวิเศษณ์ ไป จึงมีแนวโน้มที่จะปรากฏมากขึ้น ซึ่งเป็นไป
ตามกระบวนการกลายเป็นค าไวยากรณ์ ที่เกิดขึ้นอย่างต่อเนื่อง ค่อยเป็นค่อยไป 
และเป็นกระบวนการเปล่ียนแปลงที่ยังไม่เสร็จสมบูรณ์ เน่ืองจากในปัจจุบันยังมี
การใช้ทั้งค ากริยา ไป และค าวิเศษณ์ ไป อย่างแพร่หลาย 
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